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Jlekcuka LIBCTOO603Ha‘-IeHI/Iﬁ SABIACTCA MPEAMCTOM BHUMAHUSA
MHOI'UX O6H_II/IX JIMHI'BUCTHUYCCKHUX pa60T, paccMaTpuBaArOIIuX np06ne—
MBI CEMACHOJIOTHH, B YaCTHOCTH, HpO6HeMBI JICKCUYCCKUX CHUCTEM, CC-
MAaHTHYCCKHUX HOHCﬁ, qTOo 06YCJ'IOBJ'I€HO TEM, UTO B SI3BIKOBOH KapTHUHC
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MHUpa Ba)KHOE MECTO 3aHMMaeT (OPMUPOBAHHE NPEACTABICHUN YeNo-
BEKa O caMOM cebe U 0 CBOEM MECTE B OKPYKAroIlleM MHUpe. ITO OTHO-
CHUTCS B IOJHOM Mepe W K IBETOOOO3HAUCHHSAM, SIBISIIOIIUMCS 00si3a-
TEJIbHBIM M OY€Hb CYLICCTBEHHBIM €€ KOMIOHEHTOM.

IIBeTo0O0O3HAUCHHS TPEIACTABISIIOT COOON WHTETpaibHBIC KOM-
TIOHEHTHI JIGKCHYECKOW CUCTEMBI si3bIKa. CyIIeCTBEHHO, YTO COIJIACHO
TEOpUHU JIMHTBUCTUYECKON oTHocuTenbHOCTH (linguistic relativism),
npuHaiexameit Conupy u Yopody [6], abcomoTHas peanbHOCT MUpa
MO-Pa3HOMY aHAIMU3UPYETCS, OTPAKAETCS, WICHUTCS B CEMAaHTHUECKON
CHCTEME Pa3InYHBIX SI3BIKOB: B COOTBETCTBHH C CHCTEMOM ONpeleseH-
HOTO $I3bIKa, OTHOCHTENBbHO Hee. B 3aBucuMoctu oT ocoOeHHOCTel
SI3BIKOBOM  CHCTEMBI KOHKPETHBIX SI3BIKOB CO3/AIOTCSl  Pa3IHM4YHbBIC
«IPEJCTABIICHUS] JEHCTBUTEIBHOCTH», BO3HHKACT TO WJIM HHOE
B< JICHHE MHpa, €ro 00BEKTUBHON peabHOCTH. JIEKCHKY JI000TO S3bI-
Ka MOXXHO IPEJICTaBUTh C TOYKU 3pEHUs uaeorpaguyeckoro onucaHus
B BHUJIC CHCTEMBI B3aHMOJICHCTBYIOINX CEMAaHTHYECKUX IOJeH, oOpa-
3YIOIUX CIIOKHYI W CHeNU(PHUECKYIO I KaKIOTO SI3bIKa KapTUHY
MHUpa, OTNpeaeseMyl0 ero BHyTpeHHel ¢opmoii. [[BeToBas kapTuHa
MUpa He sBJsieTcs uckmouyeHneM. Onrcanne 3Ha4YeHni HauMeHOBaHHH
[[BETa, TOJKOBAaHHE CEMaHTHUKHU [IBETOO0O3HAUEHHI Oa3upyeTcs Ha clie-
IYIOIIUX YHUBEPCAIUSAX: TIOHATHE «B< ICHUSN», aKTYaAIH3HUPOBAHHOE
«pa3nuvIueM MEXIy BPEMEHEM, KOTJa YeIOBEK BUAUT («ICHBY»), U Bpe-
MEHEM, KOTJja OH He BHIUT («HOYbY»); MOHITHE «(pOHa», TO €CTh IMpH
OTIMCAaHWU CEMAHTUKH [IBETa HEOOXOANMO YUUTHIBATh TUITHYHBIE YEPTHI
nei3axa; MOHATUE «IOA00Ms», OO UMEHHO CpaBHEHHUE UTpacT OOJb-
UIYIO POJIb MIPHU Niepeaaye 3pUTeNbHBIX OILYIEHUH, OCOOSHHO MPH OIH-
caHWM Kateropuu mgerta [1, c. 232].

OnHO W3 OCHOBHBIX TOJIOKEHHUH COBPEMEHHON JIMHTBUCTUKA Ka-
caeTcsi HHTepIpEeTallH A3bIKa KaK CEMaHTHYECKONH CUCTEMBI B aCIeKTe
ee QyHKIMOHMpPOBaHMA. B KadecTBe KOMIUIEKCHOW €AMHHUIIBI aHAIHA3a
Ha Pa3IMYHBIX YPOBHSX S3bIKa BBIIBUTAETCS CEMaHTUYECKOE I0JIe, T0-
CKOJIBKY JIEKCHYECKasl CCTEMa M BCE €€ COCTABIIAIONINE eIUHULBI HAu-
Ooyiee TOJHO M aJCKBAaTHO OTPAKAIOTCSI B STOW KaTETOPHH BBICIIETO
nopsiaka. OYeBHIHO, YTO HA COBPEMEHHOM YPOBHE Pa3BHUTHS HAYKH
CEMaHTHYECKOE IIOJIe SBISIETCS MHOTOIIAHOBBIM ITOJIMKOOPIMHATHBIM
(heHOMEHOM, M3Y4YeHHE KOTOPOTO SBISETCS aKTyaJbHOW MpoOsieMod u
JUTSL COTIOCTaBUTEIHHBIX THITOJIOTHYECKUX HFCCIIETOBAHIH I[BETO0003HA-
YEHHH B ACTIEKTE TMHAMUKH KYJIbTYPHBIX KOAOB [5].
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B uBeroBoii kapTMHE MHpa BBIAENAIOTCS OOIIME KOMIIOHEHTHI,
XapakTepHbIE AJIS JTI000TO A3bIKA, M CIEeUU(pUUECKUE YEPThl, KOTOPbIE
SIBIISIIOTCSL  OTPaKCHHEM HAIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH OTAENBbHBIX
A3BIKOB, 9TH PEMUHHUCLEHIIMN HaXOIAT BBIPAXKECHUE U B XYIOXKECTBEH-
HBIX Ipou3BeleHMAX. LlBeTooOo3HaueHus SIBISIOTCS CPEACTBAaMH 00-
Pa3HO-3CTETUYECKOTO BOIUIOMICHUsS] BHEUIHEH JEWCTBUTENBHOCTH U
BHYTpEeHHEro Mupa yenoBeka. OHH (PYHKIMOHHMPYIOT KakK CIOBECHBIC
00paspl pa3IMYHOTO TUaIa3oHa — OT MHUHUMAIBHBIX (MHKPOOOpPa3oB)
JI0 CaMbIX CJIOXKHBIX 00pa30BaHUil.

XynokecTBeHHOE MPOU3BEACHNUE MOXKHO MPEACTABUTH KaK «HE-
NPECTaHHBIA KoJieOaTeIbHBIH MpOLecC, B KOTOPOM OT CaMOro MpOH3-
BEACHUS IEPEXOIAT K CKPHITBIM B HEM MCXOAHBIM KOZIaM M Ha UX OCHO-
Be — K 0osiee BEpHOMY NPOYTEHHIO ITPOU3BEACHHUS U CHOBA K KOJaM U
MOJKOJIaM, HO YK€ HaIllero BpeMEHH, a OT HUX K HEMPECTAHHOMY CpaB-
HEHHIO ¥ COMOCTABJICHHUIO PAa3HBIX MIPOYTEHU» [8, c. 112].

HccnenoBanne nWHAMHUKK [BETOOOO3HAYEHWH Kak IIporiecca
B3aMMOJEHCTBUSI MHAMBUIOB C BHELUIHMM MHPOM, CO CBOMM IIPHPOJ-
HBIM WJIM COLUAIBHBIM OKPY)KEHHEM, CBA3aHHOTO C pacIIUpEeHHEM ce-
MaHTUKH{ IBETOBOTO CJIOBA, Pa3BUTHEM €r0 00OPa3HOCTH, AaET BO3MOXK-
HOCTh NIPOAaHAIN3UPOBATh, B PE3YJIBTATE YET0 MPOUCXOAUT TIEPEOCMBIC-
JICHHE YK€ M3BECTHBIX LIBETOOOO3HAYCHHMH M CO34aHHE HOBBIX, MHIU-
BUAYaJIbHO-aBTOPCKUX.

B Xyno’keCTBEHHOM MPOW3BEICHUH [[BETOO0O3HAUCHUS HE TOJIb-
KO CITIOCOOCTBYIOT CO3JIaHUI0 00Pa3HOCTH, B CEMAaHTUYECCKUX MHTEPIIPE-
TalMAX LBETOBBIX HOMUHALUN XYHO0)KECTBEHHBIE TEKCTHI NPEICTABIIS-
10T o000 BaXHBIH MCTOYHUK MH(pOpMarmu. CyIeCTBEHHO, YTO KOH-
TEKCT KaK COCTaBHAasi YacTh TEKCTa CIIOCOOCTBYET pean3alldil CeMaH-
THUYECKOTO MOTEHIMaja IBETO0003HAYCHNH, II03TOMY H3Y4YeHUE CeMaH-
THUYECKUX MPOLECCOB UX (HOPMHUPOBAHUS, CTUIUCTHYECKUX U ICTETHYE-
cKkuX (YHKLIUHI B XyIO)KECTBEHHBIX TEKCTaX, KOTOPbIE UMEIOT Oorartbie
BO3MOXXHOCTHU TepeAayn pa3HOOOpa3HbIX SMOIMOHAIBHBIX, CTETHYE-
CKMX M CHUMBOJMYECKHX 3HAUCHWM, SBISAETCS BeCbMa BaKHBIM. MeTon
TEKCTOBOIO MOJsI B M3YYCHUHU S3bIKA M KOMIIO3HLMHU JIUTEPATypPHBIX
MPOM3BEIECHUH MO3BOJIET «OXBATUTH» BCE CTOPOHBI M OMOCPEAOBAHMS
00BbeKTa, MAaKCUMAaJIbHO MPUOIM3UB YUTATENs (MHTEpPIpEeTaTopa) K aB-
TOPY, €ro TBOPUYECKOMY 3aMBICITy, TA€T BOBMOKHOCTh OITUCATh HEKOTO-
pBle OCOOCHHOCTH U CIEUU(UKY OIS [IBeTo0O003HaueHnH. CeMaHTHye-
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CKO€ U TEKCTOBOE CEMAaHTHYECKHE MO COOTHOCHTENILHBI, HO HE TOX-
nectBeHHBI. JI.A. HOBUKOB momuepKkuBall, YTO CEMaHTHKA U CTPYKTypa
TEKCTOBOIO IO OoJiee MOJABIKHA U MEHEE OIpeZIeieHa, TaK KaK KOH-
TEKCTyaJhbHO OOYCIIOBJICHA;, 00IIeMy (MHBApHMAHTHOMY) 3HAYCHUIO Ce-
MaHTHYECKOr0 MOJIsl, BEIPAKEHHOMY MMEHEM MOJsl (SIpoM), COOTBET-
CTBYeT TeMa (CHMHTE3 psja MOATEM) TEKCTOBOTO MOJIsl, 00pa3yrouiero
HPOTSKEHHYIO, Pa3BUBAIOILYIOCS KOMIIO3UIIMOHHO-PEUEBYIO CTPYKTYPY
U OIPEJICTICHHbIE TEMAaTHUECKUE PsIbl B XyI0)KECTBEHHOM IIPOM3BE/e-
Hus [4, c. 558-559].

JlurepaTypHOe TBOPYECTBO HANpaBJICHO Ha CO3JaHHE «BTOPHY-
HOW» PeaJIbHOCTH — BBIMBILUIEHHOTO XYAO)KHUKOM CJIOBa MHpa. Oro-
LEHTPUYHOCTh ABTOPA KaK CyOBEKTa, IOPOXKAAIOIIEI0 TEKCT, IT03BOIS-
eT MpPEeACTaBUTh MHUP, HE TOXACCTBCHHBIH YyBCTBEHHO BOCIPHUHHMAE-
MOMY, a U30paTh KPAacKH, peJIEBAHTHBIC ISl XYA0)KECTBEHHOW KapTHHBI
MUpa, NPUAATh Pa3IMYHBIM O0BEKTaM ACHCTBHTEIBHOCTH OTNpEeicCH-
HbIE IIBETOBBIC XapaKTEpUCTUKH: «L[BeT sBiIseTCA 3HAYMMBIM KOMIIO-
HEHTOM XYJOXXECTBEHHOT'O HPOCTPAHCTBA, IMO3TOMY aHAJIU3 LBETOCE-
MaHTHKH, LBETOMHUCH, CBETOMUCH TIOMOTaeT MPOHUKHYTHh B (Guiocod-
CKO-MHPOBO33pEHYECKYIO0 KOHIIENIHIO aBTopa» [7, ¢. 3], a Takxke mpo-
AQHAJIM3UPOBATh POJIb IBETOOOO3HAYECHUI KaK CTPYKTYpHOI'O KOMIIO-
HEHTa XYAO0)KECTBEHHOTO TEKCTa, MPEICTABICHHOTO B TEKCTOBOM Ce-
MaHTHYECKOM MOJIe.

HeonHOo3Ha4YHOCTD SIBIISIETCS BAKHEWINEH XAPAKTEPUCTUKOM Xy-
JOXKECTBEHHOTO TekcTa. Ciiemysl 3aKOHaM aBTOKOMMYHMKALMM — diie-
HEHHIO TEKCTa Ha PUTMHYECKHE KYCKH, CBEIICHHMIO CIIOB K HHIEKCaM,
ocnalIeHUI0 CEeMaHTUYeCKUX CBSI3eH M MOAYEPKUBAHUIO CHHTAarMaTH-
YEeCKHX — MMOITHUECKUI TEKCT BCTyMaeT B KOH(IIMKT C 3aKOHAMH €CTe-
CTBEHHOTO 5I3bIKa. «A Belb BOCIPHUATHE €ro KaK TEKCTa Ha €CTECTBEH-
HOM $I3bIKE€ — YCJIOBHE, 0€3 KOTOPOIo IMO33HsI CYLIECTBOBATh U BBIIOJ-
HSTHh CBOIO KOMMYHHKAaTHBHYIO (pyHKIHMIO He MoxkeT" [3, c. 164-165].
B TekcTOBOM CEMaHTHYECKOM IOJIe BETOOOOO3HAUCHHUSI BBISBIISIOTCS
CHCTEMBbl KOHBEHLIUH, peryJUpyOLIe B3aUMOOTHOIICHHUS Pa3IMYCHUs
YPOBHEH, HECTAaHIAPTHOE NPUMEHEHHE UCXOAHBIX KOJIOB Ha BCEX YPOB-
HSIX COOOIICHUs MPeoOpas3yloT ero B 3CTETUYECKOoe Onaromaps « IJIo-
OanmbHOMY HW30MOpP(GU3MY, KOTOpPHI W HAa3bIBACTCS ICTETHYCCKUM
uaronexTom» [8, c. 92]. [IBeToob03HaYECHNST Pa3BEPTHIBAIOTCS HE TOb-
KO JIMHEHHO, HO W MPOTHUBOIIOCTABIISIIOTCA KaK 4ieHbl 00pa3Hoil mapa-
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JUTMBI, co3/1aBasi 00pa3HbIi KapKac TEKCTOBOI'O CEMaHTHUECKOTO MOJIS.
CHHTarMaTu4eckoe W MapagurMaTHYecKoe MPOTHBONOCTABICHHUE €T0
JJIEMEHTOB, — SIPKOE, XapaKTEepHOE H300pa3UTENBFHOE CPENCTBO XYIO-
KECTBEHHOT'O TEKCTa.

Bocnpustue nseta BecbMa cBO€0Opa3HO B pa3HbBIX A3bIKaX. BeIT
HapoJla, ero MCTOPUYECKOE pa3BUTHE BIMAIOT HA XapaKTep accolua-
TUBHBIX PSAOB LBETOOOO3HAUYECHUH M MX MEPEHOCHBIX 3HadeHni. OnHa-
KO CyIIECTBYIOT KOHHOTAIMH, OOIIHe JJIsI MHOTHX SI3BIKOB. B mpomecce
HepeBO/Ia CIIOKHBIE IBETOOO03HAYEHHSI MOTYT 3aMEHATHCS CBOUMH 00-
Jlee MPOCTHIMH W PACHPOCTPAHEHHBIMH aHAJIOTaMH, a B HEKOTOPBIX
ciydasx Jaxe U omyckaTtbes. Tak, Hanpumep, y beprapa Bep6epa:«Sur
ses iris gris clair étaient dessinés des motifs compliqués, presque en
reliefy. — «Pamyxnast o0omouka ee Tia3 MOKPBHITA CIOXXHBIM, MOYTH
pensedHBIM prcyHKoM» [11]. B mepeBoae uBetoobo3HaueHue gris clair
OMYILIEHO, 3TO MOTUBUPOBAHO TEM, YTO (PPaHIIy3CKOE iriS mepeBOIUTCS
KaK «pamykHas 00oioukay». JlobaBneHwe cI0KHOTO 1IBETOOO03HAYCHHS
CBETJIO-CEpHIl NMPHBEJIO OBl K CMEIIEHHIO CMBICIA, TIOCKOJIBKY CIIOBO
Ppaoydichas B COYCTaHUU C JIFOOBIM IIBETOOOO3HAUECHUEM BBINILIO ObI 3a
paMK¥ aHaTOMHYECKOTO TEPMHUHA M MPHOOPEIIO 3HAUEHUE pa3HOYGem-
Has (TP 3TOM OHO OBl OTHOCHJIOCH K CEMaHTUYECKOMY ITOJTIO «I[BETY).

Hccnenys aBTopckue 0COOEHHOCTH BOCTIPHATHS LBETA M HX OT-
paXeHHE B TEKCTOBOM CEMAaHTHYECKOM IIOJI€ I[BETOOOO3HAYCHHMS, He-
O6XOILI/IMO OTMCTUTH, YTO BIICHATJIICHHUA OT SIBJICHUM IpuUpoOabl, HAIIPpU-
Mep, TaKMX KaK COJIHEUHBIN CBET, OUeHb MHOTOTpaHHbI: «L'astre solaire
vira au rouge, puis au rose, a l'orange, au jaune et enfin au blancy». —
ConHe4YHOE CBETWIJIO CHadaja ObUIO KPacHBIM, IIOTOM PO30BBIM, OpaH-
JKEBBIM, JKEJITBIM W, HAKOHEIl, CTajo OenbiM». MHTEpecHo, 4TO CloBO-
coyeraHue astre solaire ast 0003HA4YEHUS! COJHIA, MOJYEPKUBAET TOT
¢akT, (KOTOPHIH HE HAXOJUT OTPAKEHUS B OOBIIEHHOM CO3HAHHUH), YTO
COJIHIIE SIBIISICTCS 3BE3/I0H, JeTaeTcs aKIEeHT Ha COJNHEYHBIX JIydax.
B pycckoM sI3bIKE COJIHIIE OOBIYHO OMMCHIBAETCSA B KENTHIX, KPACHBIX,
OpaHXEBBIX U OCNBIX I[BETaX, OJJHAKO PO30BBI HUKOTJA HE BXOIHUII
B €ro TpaaWIHOHHOE omucanue. /ns ¢ppaHKopOHOB rose — OOUH U3
[IBETOB, TOYHO IEPEAAIOIINX OIIyIIeHHe OT coMHeyHoro cera. Ouge-
BUJHO, YTO TNPH COBIAJCHUU B SI3bIKaxX OOIIET0 «CIHCKa» IBETO000-
3HAYCHUH, XapaKTePU3YIOIINX HEKOTOPBIH 0OBEKT, 0OHAPYKUBAIOTCS U
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pasnuuus: 0O B KOJUYECTBE, TUOO B KadyecTBe, IMOO W B TOM, U B
JPYTOM.

HHTepecen W clueAylOmMAd TpUMeEp TEPEBOTUECKUX TpaHChOp-
Manuid B BBIIIEYIOMSHyTOM poMmane b. BepOepa «Elle regarda la
poubelle briler. Le feu, c'est noir, rouge, jaune, blancy». — «OHa cMmoT-
pena, KaKk TOpUT MYCOpHBIN Oak. OTOHb, OH U uepHblll, U KPACHbIU, 1
aicenmolil, U Oenvitiy. 1lBeTa, KOTOPHIE YEIOBEUECKUM TJIa3 pa3iIudacT,
CMOTpSI Ha OTOHB, MPAKTHYECCKH OJJUHAKOBO TMEPENAIOTCS U B PYCCKOM,
Y BO (DpaHIly3CKOM, OJIHAKO JAaHHBIN MPUMEP aHATOTHYCH MPEIbITyIIC-
My — YEPHBIM B PYCCKOM SI3BIKE OTOHb HE Ha3bIBAIOT. ABTOP MMEET B
BUJIy KOTIOTh, BBIOPACHIBAEMYIO B BO3/[yX TUIAMEHEM, YTO MOJITBEPIK/Ia-
eT ciexayromiee BbickasbiBanue: «Des flammes noircirent le mury. —
«CTeHa mouepHena OT IUIAMEHW». B pyCCKOM sI3BIKE OT MpuIaraTelib-
HBIX I[BETa 00pa3yrOTCsI TIIarojibl, KOTOPBIE JIMOO TOKA3bIBAIOT MPHOO-
peTeHre mpu3HaKa, 100 MpHIaHUe ero KakoMy-nubo mpeamMery. [ a-
TOJ noircir 3HAYUT W JIeNIaTh YEPHBIM, U CTAHOBUTHCS YepHBIM. B nan-
HOM CJIyyae OH MMEET 3HAa4eHUe ‘TPWIaHUs MPHU3HAKA’, HO TJIATOJIBI
yepHUms/0uepHUms YIOTPeOISIOTCS B IEPEHOCHOM 3HAYEHUH M BBIXO-

JISIT U3 CEMaHTHUYECKOTO OIS 1[BeTo0003HaueHwmiA. [1o ATol mpuunHe
CyOBEKT ¥ OOBEKT B IEPEBEICHHOM IPE/IOKESHHN MEHSIIOTCSI MECTAMHU.

[[BeT000O3HAYCHUST UTPAIOT BXKHYIO POJIb B CO3/IaHUH TEKCTO-
BOTO CEMaHTHYECKOTO IOJII M CHOCOOCTBYIOT BOCCO3JIAaHHIO KapTHHEI,
TakK Kak IBET — YHHBEpCaJIbHAs XapaKTePUCTHKA, MPUMKChIBAEMAsl ye-
JIOBEKOM JTIO0OMY BHIMMOMY (2 MHOT/Ia W HEBHUIANMOMY) OOBEKTY, KO-
Topasi OBICTPO PACIIO3HAETCS] YNTATENEM, BBI3bIBAs Y HETO OINpeElesieH-
Hble 3MouunH, HarpuMmep : «De gauche a droite, les exploratrices voient
les sombres tourbiéres des pays du Sud que survolent des mouches,
mordorées et des taons taquins, puis les grands rochers vert émeraude
de la montagne aux fleurs, la prairie jaune des terres du Nord, la forét
noire peuplée de fougeres aigles et de pinsons fougueux». — «CneBa
HANpaBO PACCTHIAIOTCS Tepe] pa3BeAYMKaMU TEMHBIE TOP(SIHUKY
I0OXKHOTO PErHoHa, HaJl KOTOPBIMH KpYyXKaTcs KpPaCHO-KOPUYHEBbIE C
30JIOTUCTHIM OTIIMBOM MYXH H 32JIMPUCTHIE CIICITHH, 3aTE€M U3yMPYIHO-
3€JICHBIC YTECHI I[BETYIIMX TOp, KENThIC CTEIH CEBEPHBIX 3€MElb, Jpe-
My4Hue Jieca, 3aCEJICHHBIC OPJIWHBIMUA MANOPOTHUKAMU U UIYCTPHIMH
3s0mukamMuy. 1{BeTooOo3HaueHne mordorée mepenaer OTTeHOK, KOTOPHIH
MOXOX Ha feuille-morte (IIBET 3aCOXIUX JINCTHEB) WM Ha CBETIIO-
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HIOKOJIaIHBINA, OJHAKO B AaHHOM cCJy4ae MEpPEeBOAYHMK HCIIOJIB3YeT Ba-
puanTt, nanueii B.I'. [M'akom [2]. CrnoxkHOE CIOBOCOYETAHHE C YTOUHE-
HHEM «00JaropaxuBaeT» TOT OOBEKT, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCS,
3JIeCh OHO HE TOJBKO MOMOTAET ONPEEIUTh IBET, HO U MIOKA3hIBAET €T0
JUHAMUKY, XOTS TOJOOHBIN IMEPEeBOJ MOXET SIBIATHCS HEKOTOPHIM
OTCTYIUIEHHEM OT aBTOPCKOTO 3aMbIcia. IlepeBos yCTOHYMBOTO CI0BO-
couetaHus la forét noire mpencTaBiseT OOJBIION UHTEPEC, TAK KaK aB-
TOp Ha3bIBaeT JIEC YEPHBIM JIUIIb JUIsI TOTO, YTOOBI MepeiaTh BIeYaT-
JICHHE, CO3/1aBaeMoe €ro INIOTHOCThI0. Bo (paHIly3ckoM si3bike cyie-
CTBYET CJIOBO €pais, KOTOPOE COOTBETCTBYET PYCCKOMY IpeMyduid /
TyCTOH.

Eme npumep: «L'air chaud fait remonter des moustiques que
prennent aussitot en chasse des fauvettes aux reflets cyan». — « opsramit
BO3/IyX TMOJHUMAET BBEPX MOILIKapy, 32 KOTOPOH TYT K€ HAUYMHAIOT
OXOTUTBCS CJIaBKH, YbH TEphsl OTIMBAIOT CHHE-3€JICHBIM LIBETOMY.
I[BeToOOO3HAUCHUE Cyan, KOTOPOE NOCTATOYHO YACTO YHOTpEOseTCs
BO ()paHI[y3CKOM W B QHTIIMHCKOM SI3bIKaX, MPEICTABISICT OOJBIIYIO
npobieMy A TouHOTo mepeBoaa. [lo Bepcuu, mpeacTaBIeHHOH B ClO-
Bape Komnmunza, [10] OHO mPOUCXOAUT OT TPEUYECKOTO CIOBa, €r0 3HA-
YeHHE — TeMHBIH OTTEHOK ronyboro (kuanos — dark blue). Ha pycckuii
€ro MepeBoAT JH00 Kak ToxyOol, 00 Kak IMaH, 9TO SIBIIETCS OT-
cbutkoi K xumuH (C2N2, wiv 1aH, SAOBUTHINA Ta3) U HE IaeT SCHOTO
npencrarienus o 1eere. B kaure «The Colorist» J. Arthur H. Hatt [9]
YIIOMUHACTCA, YTO CHMHOHUMHYHBIM IO OTHOLICHUIO K cyan ABIISACTCA
couetanne blue-green, OJHAKO aBTOP YTOUHSET, 4TO blue-green mposB-
nseTcsl B IBYX LBeTax — feal u cyan, tae teal BximrodaeT B cebs Oomee
TEMHBIC OTTCHKH, a cyan — OoJiee cBeTible. Tak Kak B aHTJIUHCKOM U
(hpaniy3ckoM si3bikax blue wiu bleu COOTBETCTBYIOT OJHOBPEMEHHO
PYCCKOMY cuHuii M 20y00u, ObUI0 OBl IPAaBOMEPHO TOBOPUTH O TOM,
YTO Cyan — COCJMHEHHE 3eJICHOT0 U TOy0oro, a He 3eJIEHOTO U CHHETO
(mst TakMX couYeTaHW BO (PaHIy3CKOM SI3bIKE CYIICCTBYIOT glaugque
WU pers, OM3KUE K PYCCKOMY ygem Mopckotl 60Hul). [lepeBon cuHe-
3€JICHBI B HEKOTOPOW CTEMEHH OTPa)KaeT CYNIHOCTh I[BETa, OJHAKO
TpeOyeT yTouHeHWs. Ecnu BEepHYThCS K KOHTEKCTY, TO HEO0OXOAUMO
OTMETUTH, YTO B OpUTHHAJIC HBCTOO603Ha‘ICHI/Ie HE OTHOCUTCA K MCPb-
sIM, CKOpEe BCET0, OHO OTMCHIBAET BIICUATICHHE, TPOU3BOANMOC
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OTHLAMH B AWHAMHKE, TaK KaK CJIaBKH HMEIOT CEpBIH, MECOYHBIN
OKpac.

TpyIHOCTH MOTYT BO3HHKATh HE TOJIBKO IIPHU IIEPEBOAE Ha3BaHUS
OTHENBLHOTO IIBETOO0O03HAYCHMsI, HO W Tpymmbl IBeToB: «Il faut le
savoir, dans la nature, tout ce qui arbore des couleurs tape-a-1’oeil est
toxique ou dangereux». — «B mpupoae Bce, 4To Opocaercsi B Tjasa,
b0 SIOBUTO, TMOO OMAcHO, STO HAAO 3HATH». Bo ¢paHIy3ckom
S3BIKE CYIIECTBYeT HEM3MEHsSEeMOe MpuiaraTeslbHoe tape-a-l'oeil ero
PYCCKOSI3BIYHBINA DKBUBAJICHT — KpUYalLHid, OPOCKHIl, OHO MOXKET OBITH
OyKBaJbHO TEPEBEACHO Ha PYCCKUH A3BIK Kak «Oblo-B-Tiasy. [1ogo6-
Hble aHAJINTHYECKHUE IIpUJIaraTelbHble HE XapaKTepHBI I PYCCKOIO
A3bIKA, TIOATOMY B IIEPEBOJIC AJISl SKBUBAJICHTHOW 3aMeHbI ObUIO BBIOpa-
HO CJIOBOCOYeTaHHe «OpocaThcs B I1a3a». B mepeBome Ha pycckuid
S3BIK CMBICT (pa3bl ObIT HECKONBKO W3MEHEH: B OPHUIHHANE TOBO-
PHIIOCH TOJILKO O LIBETOBOW XapakTepucThke (iophl U (ayHbI; 31ech
)K€ 3HAUCHME PACIIMPSETCS — HOJ TE€M, 4TO «Opocaercs B Ii1a3a», Mo-
JKET TIOJpa3yMeBaThCs Takke M 0OBEKT HEOOBIYHOTO pazMepa, (popmbl
U T.J., @ HE TOJBKO IIBETA.

3aciyXuBalOT 0cOOOT0 BHUMAaHUS MOIMBITKH KOHCTPYHWPOBAHHUS
nBetoobo3HadeHnit. Hampumep, B mpomsBeaernmn D. Lindsay «A
Voyage to Arcturus» BBOISTCA IBa KOMIUIEKCHBIX IPHJIAraTeNIbHBIX
usera — ulfire u jale. Ulfire — c10BO, MOTHBHPOBAHHOE AHTIIMUCKUM
fire: «Hackonbko cHHMI YTOHYEH M 3arajo4eH, HACKOJBbKO >KENTBIN
YUCT W TMPO3padveH, a KPacHBIA KPOBAaB M CTpAcTeH, HacTolbKo ulfire
Kazalics eMy JWKHM W Oolle3HeHHBIM». Jale BocxomuT k jade + pale:
«OH o4yBCTBOBAJI, 4TO jale sxapKul, MBIIIHBIN U M0A00eH MeuTe» [11,
c. 203-204]. Camu 1BeToo0O3HAYEHUS HE TMOMJIEkKAT MEPEBOAY M HE
MOTYT OBITh TOUHO OIMCAHBI, HO aBTOP IEpelacT BIEYATICHUE TTIaBHO-
TO Teposi OT HHUX, YTO HO3BOJIIET YUTATENIO CYAUTh 00 OKKa3HMOHAIM3-
Me. HeoOxoaumo nmog4epKkHyTh 0COOEHHOCTH 3CTETHYECKOH KOMMYHH-
Kallu¥, IIOCKOJIBKY 3TO «OIBIT TaKOW KOMMYHHUKAallUH, KOTOPBIA HeE
MOJ/IAaeTCsT HU KOJMYECTBEHHOMY HMCUMCIICHUIO, HU CTPYKTYpHOH CHC-
TEeMaTU3aliH, U BCE JKE€ 3@ 3TUM OIIBITOM CTOUT YTO-TO TAKOE, YTO, He-
COMHEHHO, JIOJDKHO 00NanaTh CTPYKTYpOH, NMpHYEM Ha BCEX CBOHMX
YPOBHSIX, MHa4Ye 3TO Obula Obl HE KOMMYHHUKAIUS, HO YUCTO pediek-
TOpHAs peaklus Ha cTuMyi» [8, c. 85].
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KOMITOHEHTBI CEMaHTUYECKOTO ITOJISI [IBETOO0O3HAYCHHS BBICTY-
MAIOT KaK OCHOBA MHTETPAIMU U Pa3BUTHS CIIOKHBIX O0Pa3HBIX CHCTEM,
OOBEIMHSAIONUXCSA CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHEIM  B3aUMO/ICHCTBHEM
U TIEPECCUCHHEM UX CO CMEXHBIMH CEMAHTUYECKUMH TIOJISIMH, & MX He-
OOBIYHAS COYETaCMOCTh IMPHUBOAUT K TpaHCHOpMAMH OOpPa3HOTO
peIMeTa MO3TUYESCKON PEaTbHOCTH.

JUTEPATYPA

1. Bexxounkas A. SI3eik. Kymbrypa. I[Toznanue. — M.: Pycckue crnoBapwu,
1997.

2. I'ak B.I', Tanmmna K.A. HoBeiii ¢paniyscko-pycckuii cioBapb. —
M.: Pycckuii f3s1k Menua. 2004.

3. Jlorman 0. M. Cemunocdepa. — Cnb.: «Mckyccrso — CIIb», 2000.

4. Hosukos JI.A. M30panHbIe TpyAbl. DCTETHYECKUE aCIIEKTHI S3bIKA.
Miscellania. T. II. - M.: U3x. PY/IH, 2001.

5. HoBukos @.H. «HanuoHanbsHO-KyJIbTYpHBIN 1 KOTHUTUBHBIA aclek-
TBI U3yYECHUS] CEMAHTUYECKOTO MOJIS [[BETOOOO3HAYECHUH B PYCCKOM, aHTIIHH-
CKOM U (hpaHIly3cKOM s3bIKax» //«CeMaHTHKa M (YHKIMOHUPOBAHHUE S3BIKO-
BBIX €IMHUI] B Pa3HBIX TUNAaX peun». — Spocrasns: M3p. AITLY, 2011. —
C.214-221.

6. Cenmp 3. U3GpaHHBIC TPYABI IO S3BIKO3HAHUIO M KYJIBTYPOJIOTHH —
M.: IIporpecc, Yuusepc., 1993.

7. Uerenpuuk U. E. IlperoBas kapTuna mupa Mocuda bpoackoro: kor-
HUTUBHO-(DYHKIIMOHANIbHEIH noaxoa. — PoctoB-Ha-Jlony, 2007.

8. Oko Y. OtrcyTcTBYyIOIIast CTpyKTypa. BBeieHne B CeMUOOTHIO. —
CIIo.: TOO TK «Ilerpomommcy, 1998.

9. Arthur J. Hatt H. The Colorist. — Biblio Bazaar. 2010.

10. Collins English Dictionary. — Harper Collins Publishers, 2006.

11. Lindsay D. A voyage to Arcturus. — Bison books, 2002.

12. Werber B. La revolution des fourmis. — Albin Michel, 1998.



	АВТОРСКИЕ И ПЕРЕВОДЧЕСКИЕ ТРАНСФОРМАЦИИ ЦВЕТООБОЗНАЧЕНИЙ В ТЕКСТОВОМ СЕМАНТИЧЕСКОМ ПОЛЕ КАК МНОГОПЛАНОВОМ ПОЛИКООРДИНАТНОМ ФЕНОМЕНЕ
	AUTHOR’S AND TRANSLATOR’S TRANSFORMATIONS OF COLOUR TERMS IN TEXTUAL AND SEMANTIC FIELDS

